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Want	to	know	how	to	say	the	French	alphabet	a-z?Oh,	you	will.That’s	what	this	guide	is	about.	You’ll	learn	the	phonetics,	the	pronunciations,	accents,	and	even	a	French	alphabet	song.Introduction	to	the	French	AlphabetSo,	how	many	letters	are	in	the	French	alphabet?The	French	alphabet	contains	the	same	26	letters	as	the	English	alphabet.	It	has	the	same	5	vowels	and	21	consonants.	However,	many	of	the	letters	are	pronounced
very	differently	in	French	than	in	English.	The	French	also	have	five	accents	that	are	used	to	distinguish	words	from	one	another	and	to	change	the	pronunciation	of	certain	letters.	For	French	spelling,	accents	are	just	as	important	as	letters.Learning	the	alphabet	is	critical	to	being	able	to	pronounce	French	words	correctly.	Just	like	in	English,	you	piece	together	the	letters	to	make	sounds	that	compose	words.	The	stronger	your
knowledge	of	the	French	alphabet,	the	better	you	will	be	at	forming	French	words	and	phrases.Similarities	and	Differences	Between	French	and	EnglishBefore	you	jump	into	it,	it’s	good	to	know	what’s	easy	and	hard	about	the	French	alphabet.	What	you	already	know.	And,	what	you	need	to	know.What	is	easy	about	the	French	alphabet?The	letters	look	exactly	the	same	as	English	letters.	(There	are	no	characters	to	memorize	or	new
letters	to	learn.)Many	letters	sound	somewhat	similar	to	their	English	counterparts.	Q,	U,	XAn	entire	group	of	letters	makes	the	“AY”	sound:	B,	C,	D,	G,	P,	T,	VA	few	letters	sound	exactly	the	same	as	the	English	letters:	F,	L,	M,	N,	O,	SMany	letters	have	very	simple	and	easy-to	memorize	pronunciations.What	is	difficult	about	the	French	alphabet?The	letter	R	is	difficult	to	pronounce	because	it	requires	air	pushed	from	the	back	of	the
throat.	This	sound	doesn’t	exist	in	English.The	letters	G	and	J	are	often	confused	by	English	speakers	because	they	are	switched	in	French.G	sounds	more	like	J.J	sounds	more	like	G.The	letter	I	confuses	English	speakers	because	it	sounds	like	the	English	letter	E.Accents	can	change	the	pronunciation	and	meaning	of	letters	and	words.	English	speakers	have	to	learn	French	accents	to	fully	understand	the	French	alphabet.French
Alphabet	A-Z	with	Pronunciation	Now,	let’s	get	to	the	alphabet.So,	what	are	the	letters	of	the	French	alphabet?	And	what	are	the	phonetics	(sounds)?	Take	a	look	below.Also,	listen	to	this	Free	French	audio	lesson	by	FrenchPod101.com	–	click	here	(	a	popular	French	learning	program	)	and	learn	a	bit	about	the	French	writing	system.		At	6:54,	you’ll	hear	the	teachers	reciting	the	alphabet.	with	soundFrench
LettersPronunciationAAHBBAYCSAYDDAYEEUHFEFFGJHAYHOSHIEEJJHEEKCAHLELMEMNENOOHPPAYQCOORAIRSESSTTAYUOOVVAYWDOO-BLUH-VAYXEEKSYEE-GREKZZEDWant	the	French	alphabet	song?	Go	ahead	and	play	this	song	and	re-read	the	letters	above	once	more.	Accent	MarksaigucirconflexegravetrémaCédilleThe	French	alphabet	also	has	accents.	Little	accent	marks	you’ll	see	above	letters	like	“à”	or	“û.”
These		marks	change	the	pronunciation	of	the	letter.There	are	five	different	French	accent	marks	that	can	be	added	to	specific	letters	to	change	the	pronunciation	or	meaning	of	a	word.	Take	a	look	below.Accent	NameExamplesAccent	aigué“AY”Accent	circonflexeâ,	ê,	î,	ô,	ûNo	real	effect	on	pronunciationAccent	graveà,	è,	ùNo	real	effect	on	pronunciationAccent	trémaë,	ï,	üSeparates	two	vowel	soundsCédilleçA	soft	“s”	sound1)	The
accent	aigu	points	diagonally	upward,	and	it	can	only	be	placed	on	the	letter	E.It	makes	the	E	pronounced	at	the	end	of	a	word	instead	of	being	silent.	For	example,	danse	is	pronounced	DAHNS.	When	an	accent	aigu	is	added,	dansé	is	now	pronounced	DAHNS-AY.	When	an	accent	aigu	is	added	to	a	verb,	it	often	indicates	the	past	tense	of	the	verb.2)	The	accent	circonflexe	makes	a	little	rooftop	on	any	vowel.	It	doesn’t	change	the
pronunciation	of	the	word.3)	The	accent	grave	points	diagonally	downward	on	the	letters	A,	E,	and	U.It	doesn’t	have	an	effect	on	pronunciation,	but	it	does	often	change	the	meaning	of	a	word.	For	example,	ou	means	“or.”	Où	means	“where.”	This	accent	makes	a	big	difference	in	meaning.	Forgetting	an	accent	circonflexe	can	cause	confusion	to	a	French	reader.4)	The	accent	tréma	separates	to	vowels	so	they	are	distinctly
pronounced.For	example,	in	English,	we	have	the	name	Joel	that	is	pronounced	like	JOLE.	The	verbs	meld	together	as	one.	In	French,	they	have	the	holiday,	Noël.	The	verbs	are	distinctly	pronounced	as	NO-EL,	not	NOLE.	This	is	because	of	the	accent	tréma.5)	The	cédille	accent	is	only	used	on	the	letter	C.It	changes	a	hard	C	to	a	soft	C	that	makes	a	sound	like	an	S.	Garçon	is	pronounced	GAR-SOHN	not	GAR-CON.French	Letters	&
French	Pronunciation	RulesYou	learned	the	phonetics	of	the	French	alphabet	up	above.But,	there	are	other	exceptions.So,	here	are	some	extra	rules	on	how	to	pronounce	the	French	alphabet.It	is	important	to	note	that	the	French	have	many	pronunciation	rules	when	it	comes	to	letters.	Here	are	just	a	few:The	Letter	“Y”	in	the	French	alphabet	acts	just	like	the	English	Y.	It’s	a	consonant	if	the	first	letter	of	a	word	and	a	vowel	(i	or	ee
sound)	if	following	a	consonant.Consonants	from	the	English	word	“CAREFUL”	(C,	R,	F,	and	L)	are	usually	pronounced	at	the	end	of	words.	All	other	consonants	are	usually	silent.	The	word	for	egg	demonstrates	this	idea.	Un	oeuf	(an	egg)	is	pronounced	UHN-UHF.	The	F	is	pronounced.	The	plural	des	oeufs	(some	eggs)	is	pronounced	DAY-ZUH.	The	S	is	silent.If	a	consonant	is	followed	by	the	letter	E	at	the	end	of	the	word,	it	becomes
a	pronounced	sound	instead	of	remaining	silent.	Intelligent	is	the	masculine	form	of	the	adjective.	The	T	is	silent	(IHN-TELL-EE-JAHN).	However,	to	make	the	word	feminine,	the	letter	E	is	added:	intelligente.	In	this	case,	the	T	is	pronounced	(IHN-TELL-EE-JAHNT).French	speakers	can	tell	by	this	pronunciation	if	the	speaker	is	referring	to	a	male	or	a	female.When	the	letter	S	precedes	a	vowel	at	the	start	of	another	word,	it	forms	a
liaison.	This	means	that	the	S	will	be	pronounced	like	the	English	Z.	Les	ananas	means	“the	pineapples.”	It	is	pronounced	LAY-ZAHN-AHN-NAH.	The	S	makes	the	Z	sound	before	the	A.Conclusion	&	ReviewNow	that	you’ve	learned	the	French	alphabet	a-z,	it’s	good	to	review	with	example	words.	So,	take	a	look	below.une	écoleMeaning:	a	schoolPronunciation:	OON-AY-COLEun	hommeMeaning:	a	manPronunciation:	UHN	OHMune
femmeMeaning:	a	womanPronunciation:	OON-FAHMla	maisonMeaning:	the	housePronunciation:	LAH	MAY-ZOHNles	enfantsMeaning:	the	childrenPronunciation:	LAY-ZOHN-FAHNtimideMeaning:	shyPronunciation:	TEE-MEEDsympathiqueMeaning:	nicePronunciation:	SIM-PAH-TEEKHope	you	enjoyed	this	guide.–	The	Main	Junkie	(Unôpital	/	Dezôpito)Une	heure	(Uneur)The	liaison	in	this	case	is	mandatory,	as	if	there	were	no
“H”.	Rule	number	2,	you	will	make	the	elisions.	An	elision	is	when	you	will	cut	articles	like	le	or	la	and	“link”	it	to	the	noun	with	an	apostrophe.	For	example:You	don’t	say	“le	hôpital“,	but	“l’hôpital“.	If	you	need	to	add	a	partitive	article,	the	rule	will	be	the	same	as	for	vowels	(de	l’	+	noun).		If	you	want	to	learn	the	French	alphabet	because	that’s	what	many	French	teachers	and	courses	teach	first,	stop	and	ask	yourself	the	following
question:	What	for?			There	are	many	great	reasons	to	learn	the	French	alphabet,	as	you	will	see	in	this	article.	But	there	are	also	lots	of	great	reasons	not	to	learn	it	—	or	at	least,	not	to	make	it	the	first	thing	you	attempt	to	master	in	French.	The	alphabet	is	often	considered	the	foundation	of	a	language,	and	many	foreign-language	learning	programs	start	students	off	by	learning	it.		In	reality,	learning	the	French	alphabet	can	be
useful,	but	it’s	not	going	to	help	you	make	conversation	or	expand	your	vocabulary.			That’s	why	French	Together	doesn’t	particularly	focus	on	the	alphabet	–	and	why	you	probably	shouldn’t,	either.	That’s	not	to	say	that	you	should	never	bother	to	learn	to	pronounce	the	French	alphabet.		But	that	should	probably	come	after	you	get	down	essentials	like	core	vocabulary,	basic	conjugations,	and	so	on.			Why	learn	the	French	alphabet	at
all?		Well,	like	most	cultures	where	a	majority	of	the	population	is	literate,	letters	are	used	in	a	number	of	ways	here	in	France.			You	might,	for	example,	find	yourself	in	a	building	like	the	Préfecture	de	Paris,	whose	wings	are	classified	by	letter.		Or	maybe	you’ll	be	visiting	a	friend	and	have	to	type	in	their	digicode	(door	code)	to	get	into	the	building.	Not	to	mention	various	activities,	like	placing	an	order,	fighting	with	the	often
unreliable	Chronopost	about	where	a	package	is,	or	booking	a	flight,	where	you’ll	probably	have	to	spell	out	your	name	or	give	an	order	ID	or	tracking	number	on	the	phone.		If	you’re	in	France	even	for	a	short	time,	you’ll	also	come	across	letters	in	another	way.	The	French	love	acronyms	–	making	a	word	out	of	the	first	letter	in	a	group	of	related	words.	One	very	common	one	you’ll	see	and	hear,	for	example,	is	the	SNCF	(Société
nationale	des	chemins	de	fer),	the	national	train	company.			All	this	to	say,	knowing	how	to	pronounce	the	letters	of	the	French	alphabet	isn’t	essential,	but	it	will	come	in	handy,	especially	if	you	plan	to	visit	or	live	in	a	French-speaking	country.	So,	let’s	have	a	look	at	the	alphabet	in	French.	Before	we	start,	here	is	what	you	must	know	about	the	French	alphabet	If	you’re	familiar	with	English,	I’ve	got	some	good	news:	the	French
alphabet	has	the	same	twenty-six	letters,	in	the	same	order.		Only	their	names	and/or	pronunciation	are	different.	As	in	English	and	in	many	other	languages,	as	well,	each	French	letter	can	be	upper-case	(majuscule)	or	lower-case	(minuscule).	Of	course,	unlike	in	English,	many	letters	in	French	also	have	variants	–	accents	or	other	symbols	added	to	them	that	(usually)	affect	their	pronunciation.		These	are	not	included	in	the	basic
French	alphabet,	but	they’re	important	to	know,	so	I’ve	included	them	in	my	list.	But	please	note:	I’ve	included	the	accented	letters	in	lower-case,	because	this	is	how	they’re	most	commonly	used.		Officially,	it	is	correct	French	to	use	an	accent	over	a	letter	in	both	its	lower-case	and	upper-case	form;	however,	in	everyday	French,	many	people	omit	the	accent	over	the	upper-case	letter.			And	now,	without	further	ado…	A	B	C	D		E		F	G
H		I		J	K		L	M	N	O		P		Q		R			S		T	U		V		W		X		Y			Z	à	–	On	its	own,	a	with	an	accent	grave	(grave	accent)	is	the	word	for	“to”.		It	can	also	be	found	in	words	like	voilà,	where	it	indicates	that	the	letter’s	sound	is	emphasized.			â–a	with	an	accent	circonflexe	(circumflex)	is	found	in	the	middle	of	many	French	words,	including	château.		While	it	may	not	always	make	a	huge	difference	in	terms	of	sound,	this	letter	and	accent	combination	is	a
trace	of	the	past:	most	words	in	which	it’s	found	originally	had	the	letters	as	there	instead.	As	in	English,	the	sound	made	by	c	can	vary	depending	on	the	letter	that	follows	it.	If	it’s	followed	by	an	e,	i,	or	y,	it	will	generally	sound	like	a	soft	s,	as	in	the	word	ciel,	as	opposed	to	a	hard	c,	as	in	the	word	capable.		If	it’s	followed	by	an	h,	as	in	the	word	chat,	it	will	make	a	sound	similar	to	sh	in	English.		ç	–	The	cédille	(cedilla)	is	a	way	for	the
c	to	take	on	a	soft	(s-like)	sound	regardless	of	the	letter	that	follows	it	–	as	in	the	word	français.	é	–	e	with	an	accent	aigu	(acute	accent)	can	indicate	a	particular	pronunciation,	or	the	past	participle	or	adjective	form	of	a	verb.		For	example,	été.	è	–	e	with	an	accent	grave	indicates	a	particular	pronunciation,	as	in	the	word	crème		ê	–	e	with	an	accent	circonflexe	may	either	indicate	pronunciation	or	be	a	sort	of	monument	to	an	older
version	of	a	word,	which	had	es	there,	instead.		For	example,	fête.	ë	–	e	with	an	accent	tréma	(diaresis)	means	that	this	letter	must	be	pronounced	apart	from	those	around	it,	as	in	the	word	Noël.		As	in	English,	the	sound	made	by	g	can	vary	depending	on	the	letter	that	follows	it.	If	it’s	followed	by	an	e,	i,	or	y,	it	will	generally	sound	like	a	soft	g,	as	in	the	word	orange,	as	opposed	to	a	hard	g,	as	in	the	word	garçon.			When	it	comes	to
pronunciation,	h	may	be	the	trickiest	letter	in	the	French	alphabet.		There	are	two	kinds	of	“h”	in	French:	h	aspiré	and	h	muet.			As	a	general	rule,	if	a	word	that	starts	with	h	has	Latin	origins,	the	h	is	muet	–	that	is,	it	will	glide	into	a	preceding	vowel,	so	you	have	to	use	l’	instead	of	le	or	la	(for	example,	l’horloge)	and	when	the	word	is	pluralized,	the	s	at	the	end	of	the	article	that	precedes	it	combines	with	the	word.	For	example,	les
horloges	is	pronounced	“lezorloges.”			As	a	general	rule,	if	a	word	that	starts	with	h	comes	from	any	language	other	than	Latin,	the	h	is	aspirated	-that	is,	pronounced	separately	from	any	preceding	words	or	vowels.		Example:	le	homard;	les	homards	is	pronounced	“lay	homards”.	Of	course,	it’s	not	easy	to	know	the	origin	of	every	word,	and	there	are	also	exceptions.		The	only	solution	I’ve	personally	found	is	simply	by	using	and
memorizing	h	words,	and	even	now	I	occasionally	make	mistakes	or	have	doubts	–	as,	it	seems,	so	do	some	native	French	speakers	from	time	to	time.			Variants:	ï	–	I	with	an	accent	tréma	means	that	this	letter	must	be	pronounced	apart	from	those	around	it,	as	in	the	word	naïve.			î	–I	with	an	accent	circonflexe	is	rarely	used	today,	except	with	certain	verbs,	like	naître.	Variants:	ô	–	O	with	an	accent	circonflexe	may	either	indicate
pronunciation	or	be	a	sort	of	monument	to	an	older	version	of	a	word,	which	had	os	there,	instead.		For	example,	hôtel.	Note	that,	as	in	English,	ph	is	pronounced	like	an	f.	As	in	English,	q	is	always	followed	by	u.		In	French,	s	generally	has	a	soft	sound	(sœur,	surprise…),	unless	it	is	in	the	middle	of	a	word	followed	by	a	vowel	–	then,	it’s	pronounced	like	z,	as	in	réalisation.		The	z	sound	is	also	used	for	liaisons	between	an	s	and	a	word
that	starts	with	a	vowel	(or	sometimes	a	silent	letter)	–	for	example	les	étoiles.	Variants:									ù	–	U	with	an	accent	grave	is	only	used	to	differentiate	the	words	ou	(or)	and	où	(where).	Pretty	crazy,	huh?	ü	—U	with	an	accent	tréma	is	used	very	rarely,	mostly	in	words	borrowed	from	other	languages.	It	means	that	this	letter	must	be	pronounced	apart	from	those	around	it,	as	in	the	word	Emmaüs	(the	place,	as	well	as	a	movement	to	help
the	homeless	and	the	eponymous	chain	of	shops	that	sell	used	clothing	and	other	items	to	benefit	them)	û	–	U	with	an	accent	circonflexe	is	rarely	used	today,	except	to	indicate	the	past	participles	of	certain	verbs,	like	dû	(past	participle	of	devoir).	W’s	name	translates	to	“double	v”,	rather	than	“double	u”	in	English.	In	today’s	common	typography	and	handwriting	styles,	this	makes	a	lot	more	sense!	As	in	English,	y	is	often	treated	as	a
vowel	when	it	comes	to	its	effect	on	pronunciation	or	dropping	other	letters	Variants:	Ÿ	–	You’ll	see	a	Y	with	an	accent	tréma	mostly	in	words	borrowed	from	foreign	languages	or	retained	from	older	forms	of	French	or	local	dialects.		You’ll	most	often	see	this	character	used	with	the	name	of	an	old	French	village	or	town.	Cœur	(heart)	is	one	of	several	French	words	written	with	characters	that	don’t	exist	in	English.	Like	many	other
languages,	French	will	often	allow	for	foreign	words	to	be	spelled	with	their	original	lettering,	meaning	that	accents	or	characters	that	aren’t	in	the	French	alphabet	will	be	included	in	these.		Additionally,	there	are	also	two	ligatures	(ligatures)	that	you’ll	encounter	in	a	number	of	French	words.	These	typographically	and	phonetically	linked	pairs	of	letters	indicate	a	certain	pronunciation.			The	two	common	French	ligatures	are:	æ,	a
blending	of	the	letters	a	and	e.	It’s	used	in	some	words	borrowed	directly	from	Latin,	like	curriculum	vitæ.		and	œ,	a	blending	of	the	letters	o	and	e.	You’ve	probably	encountered	it	in	common	words	like	sœur	and	cœur.		Luckily,	if	you	or	the	device	you’re	writing	with	can’t	make	these	ligatures,	French	people	will	understand	the	word	if	you	simply	write	the	two	letters	separately.	Of	course,	if	you’re	writing	a	formal,	official,	or
academic	document,	the	ligature	should	be	used	(thank	goodness	for	copy/paste!).	The	letters	most	often	used	in	French	are	e,	a,	i,	s,	and	n.			The	letters	used	the	least	often	(not	counting	accented	ones)	are	x,	j,	k,	w,	and	z.		This	information	may	not	seem	particularly	useful,	unless	you’re	trying	to	become	a	French	Scrabble	champion.	But	it	can	give	insight	into	French	vocabulary	and	sounds.		If	you’re	a	native	or	fluent	English
speaker,	one	of	the	most	difficult	things	about	the	French	alphabet	is	that	the	letter	“j”	is	pronounced	similarly	to	the	letter	“g”	in	English,	and	vice	versa.	This	is	equally	annoying	for	French-speakers	who	have	to	communicate	in	English.	Gad	Elmaleh,	a	French	standup	megastar	who’s	currently	doing	comedy	in	English	in	the	US,	has	a	very	funny	story	about	mixing	up	these	two	letters	(start	at	the	40-second	mark).	If	you	decide	that
you	want	to	learn	the	French	alphabet,	there	are	several	ways	to	go	about	it.	Here	are	just	a	few	suggestions:		You	may	know	this	little	ditty	in	your	own	native	language,	or	in	other	languages	you’ve	learned.	It	exists	in	French,	too,	in	that	same	catchy	tune.		You	can	find	different	versions	of	the	alphabet	song	in	French	by	doing	an	online	search.		This	one	is	my	personal	favorite,	and	the	one	my	son	used	to	learn	the	French	alphabet.	
The	only	downside	is	that	what’s	sung	at	the	end	isn’t	the	traditional	verse,	but	something	that	ties	into	the	animated	characters’	names.	Still,	it’s	sung	well	and	pronounced	correctly,	unlike	some	versions,	which	are	too	fast	or	use	a	singer	who	is	not	a	native	speaker.		Check	comments	under	the	video	to	see	if	there	are	pronunciation	issues.		Once	you’ve	found	a	version	you	like,	try	to	sing	it	several	times	a	day.	Dictées	(dictations)
are	popular	in	French	schools	for	a	reason.	You	can	adapt	them	to	learning	letters	in	several	ways.		For	one,	you	can	do	online	exercises	like	this	one,	where	you	hear	a	letter,	then	write	it	down.	Another	option	is	to	write	down	some	words,	then	make	yourself	spell	them	out	in	French.		To	check	your	work,	do	an	online	search	for	the	pronunciation	of	each	letter	in	French.	Other	ways	to	learn	the	French	alphabet	include:	Have	a
spelling	bee.		If	you	have	other	friends	who	are	also	learning	French,	challenge	each	other	to	spell	words	with	French	letters.Share	secret	messages.		Another	game	to	play	is	spelling	out	each	letter	of	a	secret	message	to	your	fellow	French-learner,	and	then	having	them	do	the	same	for	you.	Learning	the	alphabet	may	not	be	essential	to	learning	French,	but	it	can	be	helpful.		Has	knowing	the	French	alphabet	come	in	handy	for	you?
About	Alysa	Salzberg	View	all	posts	by	Alysa	Salzberg	|	Website	Knowing	the	French	alphabet	is	an	essential	first	step	in	learning	French.	Click	on	any	of	the	letters	on	this	page	and	listen.	Use	the	following	table	to	listen	to	the	pronunciation	of	individual	letters	(table	works	best	in	landscape).	LetterSymboleSounds	A[a]	B[be]	C[se]	D[de]	E[ə]	F[ɛf]	G[ʒe]	H[aʃ]	I[i]	J[ʒi]	K[kɑ]	L[ɛl]	M[ɛm]	N[ɛn]	O[o]	P[pe]	Q[ky]	R[ɛʀ]]	S[ɛs]	T[te]	U[y]
V[ve]	W[dubləve]	X[iks]	Y[igʀɛk]	Z[zɛd]	Here	is	a	list	of	some	of	the	hardest	French	words	to	pronounce	and	how	to	spell	them.	Un	écureuil	–	squirrel	E-C-U-R-E-U-I-L	Une	quincaillerie	–	hardware	store	Q-U-I-N-C-A-I-L-L-E-R-I-E	Un	yaourt	–	yogurt	Y-A-O-U-R-T	Trois	–	three	T-R-O-I-S	Une	serrurerie	–	locksmithing	S-E-R-R-U-R-E-R-I-E	Reims	–	city	in	the	region	of	La	Marne	R-E-I-M-S	Une	heure	–	hour	H-E-U-R-E	Une	fourrure	–	fur	F-O-U-
R-R-U-R-E	Caoutchouc	–	rubber	C-A-O-U-T-C-H-O-U-C	Now	that	you’ve	gone	through	the	entire	French	alphabet	,	here	are	the	spellings	for	some	common	girl	and	boy	names	in	the	United	States	and	in	France.	OliviaO-L-I-V-I-A	EmmaE-M-M-A	CharlotteC-H-A-R-L-O-T-T-E	AmeliaA-M-E-L-I-A	AvaA-V-A	JamesJ-A-M-E-S	RobertR-O-B-E-R-T	JohnJ-O-H-N	DavidD-A-V-I-D	JadeJ-A-D-E	LouiseL-O-U-I-S-E	LauraL-A-U-R-A	AliceA-L-I-C-E	AmbreA-
M-B-R-E	LéoL-E-O	GabrielG-A-B-R-I-E-L	RaphaëlR-A-P-H-A-Ë-L	LouisL-O-U-I-S	JulesJ-U-L-E-S	Now	give	it	a	try	with	your	own	name!	You’ll	be	spelling	like	the	French	in	no	time.	Letters	of	the	French	alphabet	While	our	page	covers	the	basics	of	the	French	alphabet,	French	Today’s	lesson,	French	Alphabet	Sounds	&	Audio	Pronunciation,	does	a	great	job	explaining	each	sound	and	provides	lots	of	useful	insights!	French	pronunciation	|
French	grammar	|	Lessons	by	David	Issokson	1	Pronounce	E	like	"euh.'	This	is	a	very	guttural	sound,	almost	like	you	think	something	is	gross	or	disgusting.	Think	of	the	vowel	sign	in	the	word	"took,"	as	in,	"she	took	my	example."[17]	2	Pronounce	G	like	"jeh,"	with	a	soft	G	sound.	Think	of	it	as	saying	"jeh,"	but	elongating	the	j	slightly	so	that	is	sounds	more	like	an	"sh"	sound.	Think	of	the	G	sounds	in	"George."[18]	The	pronunciation
rhymes	with	the	English	name	"Shea."	3	Pronounce	J	like	"jhee."	This	is	just	like	the	pronunciation	of	G,	but	with	an	E	sound	instead	of	an	A.[19]	4	Pronounce	U	like	"e-yooh,"	and	know	that	this	is	probably	the	hardest	letter	to	pronounce.	A	good	trick	for	saying	U	is	to	start	saying	a	hard	E	sound,	like	"eeee,"	then	move	move	your	lips	forward	as	if	you	were	saying	"You."	This	somewhat	"compound"	sound	is	tricky,	and	easiest	to	learn
by	listening	to	native	speakers.	It	is	very	similar	to	an	exaggerated	sound	of	disgust	in	English,	"ewwwww,"	but	it	starts	with	a	very	pronounced	E	sound.[20]	Your	tongue	and	mouth	are	situated	like	an	"eee"	sound.	Your	lips	are	rounded	in	an	"O"	shape.	5	Pronounce	Q	like	"kyoo"	or	"cue."	It	is	similar	to	the	English	version,	but	you	slightly	de-emphasize	the	y	sound	in	the	middle.	It	is	similar	to	the	French	pronunciation	of	U.[21]	6
Pronounce	Y	like	"ee-greck."	The	oddest	pronunciation	in	the	alphabet,	Y	has	two	sounds:	"ee-greck."	The	second	part	sounds	a	bit	like	"gekko"	with	an	R	and	no	O.[22]	You	do	not,	however,	want	to	pause	between	"ee"	and	"greck."	Think	of	it	as	a	two	syllable	word.	7	Know	how	to	talk	about	the	various	accents.	When	adding	accents	to	letters,	such	as	when	spelling	something	for	someone,	you	usually	add	the	inflection	or	mark	after
the	letters.	So,	for	"è"	you	would	say	"e,	accent	à	grave,"	(or,	phonetically,	"eh,	ak-cent	ah	grav").	The	accents	are	pronounced:	A	right	pointing	dash	(`)	is	an	"accent	à	grave."	Pronounce	"ah-grav."	A	left-pointing	dash	(such	as	in	é),	is	an	"accent	aigu."	Pronounce	"ah-goo."	A	point	up	(^)	is	known	as	a	"circumflex."	It	is	pronounced	just	like	it	looks.	8	Learn	to	pronounce	the	special	characters.	French	has	a	few	extra	letters	and
combinations,	which	brings	the	total	to	34	letters.	The	additional	ones	are:	Ç	(	Ss	)	(Also	known	as	a	çedilla,	or	"sirdiya")	Œ	(	Oo	)	Æ	(	Ay	)	â	(	Ah	)	ê	(	Eh	)	î	(	Ih	)	ô	(	Oah	)	û	(	Oh	).[23]	9	Review	the	pronunciation	of	the	entire	alphabet.	Once	you	have	them	all	down.	try	saying	them	in	order	to	practice	your	pronunciation:	A	(ahh),	B	(bay),	C	(say),	D	(day),	E	(euh),	F	(f),G	(jhay),	H	(ahsh),	I	(ee),	J	(jhee),	K	(kaa),	L	(l),	M	(m),	N	(n),	O	(o),	P
(pay),	Q	(kyoo),	R	(err(rolled	r)),	S	(es),	T	(tay),	U	(e-yooh),	V	(vay),	W	(dooblay-vey),	X	(ix),	Y	(ee-greck),	Z	(zed).[24]	[25]	Advertisement	In	French,	the	letter	H	is	always	silent,	with	two	types	called	H	muet	and	H	aspiré.H	muet	in	French	words	requires	contractions	and	liaisons,	making	them	blend	with	preceding	words.H	aspiré	words	do	not	allow	contractions	or	liaisons,	preserving	a	distinct	word	boundary.	The	letter	H	is	always
silent	in	French.	However,	there	are	two	different	kinds	of	H's:	H	muet	and	H	aspiré.	The	type	of	H	at	the	beginning	of	the	word	lets	you	know	whether	to	make	contractions	and	pronounce	liaisons	with	that	word.	To	find	out	whether	the	H	in	a	particular	word	is	muet	or	aspiré,	check	a	good	French	dictionary.	There	will	be	an	asterisk	or	some	other	symbol	to	distinguish	the	two	kinds	of	H's.	Click	these	links	to	hear	the	words
pronounced	in	French:homme			(man)hockey			(hockey)haut			(high)hôtel			(hotel)hiver			(winter)	CH	Most	French	H's	are	mute	—	that	is,	they	are	not	pronounced	and	the	word	acts	as	if	it	begins	with	a	vowel.	This	means	that	contractions	and	liaisons	are	required.	For	example,	le	+	homme	contracts	to	l'homme	—	you	can't	say	"le	homme."	And	les	hommes	is	pronounced	with	a	liaison:	[lay	zuhm].	Here	are	the	most	common	French
words	that	begin	with	H	muet.	For	nouns,	the	gender	is	provided	(in	parentheses):habile				skillfulhabilité		(f)				fitnesshabiller				to	dresshabits		(m)				clotheshabiter				to	live	inhabitude		(f)				habithacker		(m)				hackerHadès		(m)				Hadeshadj		(m)				hajjhadron		(m)				hadronhagard				distraughtHaïti		(m)				Haitihaleine		(f)				breathHalloween		(f)				Halloweenhalluciner				to
hallucinatehalo-		(prefix)harmonica		(m)				harmonicaharmonie		(f)				harmonyharpagon		(m)				skinflint,	ScroogeHawaï		(m)				Hawaiihebdomadaire				weeklyhébergement		(m)				lodginghéberger				to	househébéter				to	daze,
stupefyhébreu		(m)				Hebrewhectare		(m)				hectarehectique				hectichédonisme		(m)				hedonismhégémonie		(f)				hegemonyhélicoptère		(m)				helicopterhélium				heliumhélix				helixHelsinki				Helsinkihématome		(m)				hematomahémisphère		(m)				hemispherehémophile				hemophiliachémorragie		(f)				hemorrhagehémorroïde		(f)				hemorrhoidhépatite		(f)				hepatitisherbage		(m)				pastureherbe		(f)				grasshérédité		(f)				heredityhériter				to
inherithéroïne		(f)				heroin,	heroineherpès		(m)				herpeshésiter				to	hesitatehétérosexuel				heterosexuelheure		(f)				hourheureux				happyhexagone		(m)				hexagonhiberner				hibernatehibiscus		(m)				hibiscushier				yesterdayhilare				beamingHimalaya		(m)				the	Himalayashindou				Hinduhip-hop		(m)				hip-hophippodrome		(m)				racetrackhippopotame		(m)				hippopotamushirondelle		(f)				swallowhirsute				hairy,	shaggyhistoire		(f)				story,
historyhiver		(m)				winterholo-		(prefix)hologramme		(m)				hologramhoméopathie		(f)				homeopathyhomicide		(m)				homicidehommage		(m)				tributehomme		(m)				manhomo-		(prefix)honnête				honesthonneur		(m)				honorhonorer				to	honorhôpital		(m)				hospitalhoraire		(m)				schedule,
timetablehorizon		(m)				horizonhorloge		(f)				clockhormone		(f)				hormonehoroscope		(m)				horoscopehorreur		(f)				horrorhorrible				horriblehorrifier				to
horrifyhorticulture		(f)				horticulturehospitalité		(f)				hospitalityhostile				hostilehôte		(m)				hosthuile		(f)				oilhuître		(f)				oysterhumain		(m)				humanhumble				humblehumeur		(f)				moodhumide				humidhyacinthe		(f)				hyacinthhybride		(m)				hybridhydr-		(prefix)hydraulique				hydraulichydrogène		(m)				hydrogenhygiène		(f)				hygienehyper-		(prefix)hypo-		(prefix)hystérie		(f)				hysteria	H's	in	French	words	borrowed	from	other	languages
are	usually	aspirate.	Though	the	H	aspiré	is	not	pronounced,	it	acts	like	a	consonant;	that	is,	contractions	are	not	permitted	with	it	and	liaisons	are	not	made	in	front	of	it.	For	example,	le	+	hockey	does	not	contract	to	"l'hockey"	but	remains	le	hockey.	And	les	héros	(the	heroes)	is	pronounced	[lay	ay	ro].	If	you	were	to	pronounce	this	with	a	liaison,	[lay	zay	ro],	you	would	be	saying	les	zéros	(the	zeros).	Here	are	the	most	common
French	words	that	begin	with	H	aspiré.hâbleur				boasterla	hache				axehacher				to	chople	hachisch				hashishle	haddock				haddockla	haie				hedgele	haïku				haikule	haillon				ragla	haine				hatredhaïr				to	hatehaïssable				detestablehalal				halalle	hâle				suntanhaleter				to	pantle	hall				hallla	halle				marketle	hallier				thicket,	brushle	halo				halola	halte				breakle	hamac				hammockle	hamburger				hamburgerle	hameau				hamletle
hammam				hammamla	hampe				polele	hamster				hamsterla	hanche				hiple	hand-ball				handballle	handicap				handicaple	hangar				shedhanter				to	haunthapper				to	snatch,	grabharangue				harangueharasser				to	exhaustharceler				to	harassla	harde				herdharder				to	leashhardi				daringle	hareng				herringla	hargne				spiteful	angerle	haricot				beanharnacher				to
harnessle	harpail				herdla	harpe				harple	harpon				harpoonle	hasard				luck,	chancela	hâte				hastehâter				to	hastenhaut				highla	hauteur				heightle	havre				havenhercher				to	haulle	hère				wretch,	young	stagle	hérisson				hedgehogla	hernie				herniale	héron				heronle	héros				herola	herse				hearse,	harrowle	hêtre				beech	treeheurter				to	strikele	hiatus				hiatusle	hibou				owlle	hic				snagle	hickory				hickoryhideux				hideousla
hiérarchie				hierarchyle	hiéroglyphe				hieroglyphehippie				hippiehisser				to	hoist,	heave,	haulle	hobby				hobbyhocher				to	nodle	hockey				hockeyla	Hollande				Hollandle	homard				lobsterHong-Kong				Hong	Kongla	Hongrie				Hungaryla	honte				shamele	hoquet				hiccuphors				outsidela	houe				hoela	houille				coalla	houle				swellhouleux				stormyle	hooligan				hooliganla	houppe				tufthouspiller				to	scoldla	housse				coverhousser				to
coverle	houx				hollyle	hublot				portholela	huche				chest,	trunkhuer				to	boole	huguenot				Huguenothuit				eighthululer				to	hoothumer				to	smellhurler				to	shriek	Learning	a	new	language	opens	doors	to	interesting	and	fun	discoveries.	When	studying	French,	you	may	notice	that	some	letters	in	French	are	not	pronounced	the	same	way	as	in	English.	One	of	these	is	the	letter	“H.”	Knowing	how	to	pronounce	“H”	correctly	in	French
will	help	you	improve	your	speaking	and	understanding	of	the	language.	In	this	article,	we	will	explore	how	to	say	“H”	in	French	and	its	pronunciation	rules.	You	will	also	learn	about	different	ways	to	pronounce	words	starting	with	“H”	in	French,	common	responses,	and	exercises	to	practice.	By	the	end	of	this	article,	you	will	feel	more	comfortable	with	using	“H”	in	French	words	and	sentences.	In	French,	the	letter	“H”	is	unique
because	it	is	often	silent	and	pronounced	differently	from	English.	Learning	how	to	say	“H”	in	French	is	key	to	mastering	the	language’s	flow	and	rhythm.	Below	are	ways	to	understand	and	use	the	letter	“H”	in	French	words.	Pronunciation:	No	soundMeaning:	This	type	of	“H”	is	completely	silent	and	does	not	affect	the	pronunciation	of	the	word.In	a	Sentence:	“L’heure”	(The	hour)	is	pronounced	without	an	“H”	sound.	In	“l’habitude”
(the	habit),	the	“H”	is	not	pronounced,	and	the	article	blends	directly	into	the	word.	Pronunciation:	No	actual	sound,	but	it	prevents	the	contraction	of	the	preceding	article.Meaning:	The	“H”	is	not	voiced	but	creates	a	slight	separation	between	words.In	a	Sentence:	“Le	héros”	(The	hero)	keeps	the	article	separate	due	to	the	aspirated	“H.”	“Les	haricots”	(The	beans)	are	pronounced	with	a	soft	break	before	“H,”	even	though	the	“H”
itself	is	silent.	Pronunciation:	Pronounced	as	a	soft	“ah”	sound,	depending	on	the	origin.Meaning:	Used	in	words	borrowed	from	other	languages,	like	English.In	a	Sentence:	In	“le	hotdog”	(the	hotdog),	the	“H”	is	softly	pronounced.	The	word	“hockey”	keeps	a	faint	“H”	sound,	reflecting	its	foreign	roots.	Pronunciation:	Slight	emphasis	to	mimic	English	for	clarity	or	style.Meaning:	Used	by	French	speakers	when	addressing	foreign
words.In	a	Sentence:	“Hotel”	may	have	a	light	“H”	when	spoken	for	emphasis.	In	“le	hamburger,”	the	“H”	can	be	lightly	pronounced	to	mirror	English.	Pronunciation:	SilentMeaning:	Appears	in	common	expressions	and	follows	standard	silent	rules.In	a	Sentence:	“C’est	une	habitude”	(It’s	a	habit)	has	no	“H”	sound.	In	“son	histoire”	(his/her	story),	the	“H”	is	silent.	Pronunciation:	Silent	or	faint	depending	on	formalityMeaning:
Maintains	traditional	silent	usage	in	older	French	words.In	a	Sentence:	“L’histoire”	(The	history)	has	a	silent	“H.”	“Héritage”	(Heritage)	blends	with	the	article	without	a	sound.	Pronunciation:	Silent	but	affects	the	preceding	word.Meaning:	Requires	liaison	in	pronunciation	for	fluidity.In	a	Sentence:	In	“les	hôtels,”	the	“H”	requires	the	“s”	to	be	pronounced	like	a	“z.”	“Des	héros”	follows	the	liaison	rule	to	connect	smoothly.
Pronunciation:	SilentMeaning:	Often	found	in	geographic	names.In	a	Sentence:	“L’Himalaya”	(The	Himalayas)	has	a	silent	“H.”	“Le	Havre”	(a	city	in	France)	features	an	aspirated	“H.”	Pronunciation:	Silent	or	faintMeaning:	Appears	in	technical	and	professional	vocabulary.In	a	Sentence:	“L’hôpital”	(The	hospital)	drops	the	“H”	sound.	“L’hernie”	(The	hernia)	is	pronounced	without	an	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in
frequently	used	verbs.In	a	Sentence:	“Il	habite	ici”	(He	lives	here)	blends	without	“H.”	“J’ai	honte”	(I	am	ashamed)	ignores	the	“H”	sound.	Pronunciation:	SilentMeaning:	Appears	in	descriptive	words.In	a	Sentence:	“Une	habitation	ancienne”	(An	old	house)	excludes	the	“H.”	“C’est	horrible”	(It’s	horrible)	skips	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Used	in	time-related	expressions.In	a	Sentence:	“Huit	heures”	(Eight	o’clock)	ignores
the	“H.”	“Cent	huit”	(One	hundred	eight)	flows	without	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	nouns	with	masculine	and	feminine	forms.In	a	Sentence:	“L’homme”	(The	man)	has	a	silent	“H.”	“L’héroïne”	(The	heroine)	also	ignores	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	poetic	or	literary	expressions.In	a	Sentence:	“L’horizon	est	clair”	(The	horizon	is	clear)	lacks	an	“H”	sound.	“L’hymne	national”	(The	national
anthem)	drops	the	“H.”	Related	Post		How	To	Say	Sad	In	French	Pronunciation:	Silent	or	faint	depending	on	originMeaning:	Appears	in	people’s	names.In	a	Sentence:	“Henri”	(Henry)	ignores	the	“H”	in	French.	“Hélène”	(Helen)	follows	similar	rules.	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	expressions	of	surprise	or	joy.In	a	Sentence:	“Ah,	c’est	incroyable!”	(Ah,	it’s	incredible!)	has	no	“H”	sound.	“Oh,	merci	beaucoup!”	(Oh,	thank	you
very	much!)	skips	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Used	in	less	common	words.In	a	Sentence:	“L’hélium”	(The	helium)	lacks	an	“H.”	“L’hibou”	(The	owl)	also	ignores	the	“H.”	Pronunciation:	Silent	or	faintMeaning:	Seen	in	academic	vocabulary.In	a	Sentence:	“L’hydrogène”	(The	hydrogen)	drops	the	“H.”	“L’hypothèse”	(The	hypothesis)	omits	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	negative	constructions.In	a	Sentence:
“Je	n’ai	pas	honte”	(I	am	not	ashamed)	omits	the	“H.”	“Elle	n’a	pas	d’habitude”	(She	has	no	habit)	ignores	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Used	in	elegant	phrasing.In	a	Sentence:	“L’harmonie	de	la	mer”	(The	harmony	of	the	sea)	has	no	“H.”	“L’herbe	est	verte”	(The	grass	is	green)	lacks	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Blends	into	musical	lyrics.In	a	Sentence:	“L’amour	et	l’harmonie”	(Love	and	harmony)	drops	the	“H.”
“L’heure	est	arrivée”	(The	time	has	come)	follows	silent	rules.	Pronunciation:	SilentMeaning:	Used	in	phrases	with	pronouns.In	a	Sentence:	“C’est	lui	qui	l’habite”	(He	is	the	one	who	lives	there)	ignores	the	“H.”	“Je	l’ai	honte”	(I	am	ashamed)	also	drops	the	“H.”	Pronunciation:	Silent	or	faintMeaning:	Rare	but	meaningful	words.In	a	Sentence:	“L’hygiène”	(The	hygiene)	skips	the	“H.”	“L’horizon”	(The	horizon)	also	omits	the	“H.”
Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	culinary	vocabulary.In	a	Sentence:	“L’huile	d’olive”	(Olive	oil)	ignores	the	“H.”	“L’haricot	vert”	(The	green	bean)	follows	silent	rules.	Pronunciation:	SilentMeaning:	Used	in	formal	expressions.In	a	Sentence:	“L’honneur	est	à	nous”	(The	honor	is	ours)	drops	the	“H.”	“L’héritier	du	trône”	(The	heir	to	the	throne)	skips	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	intangible	concepts.In	a
Sentence:	“L’humanité”	(Humanity)	has	a	silent	“H.”	“L’honnêteté”	(Honesty)	also	ignores	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Appears	in	casual	phrases.In	a	Sentence:	“L’heure	de	partir”	(The	time	to	leave)	lacks	an	“H.”	“L’habitude	de	parler	vite”	(The	habit	of	speaking	quickly)	omits	the	“H.”	Pronunciation:	Silent	or	faintMeaning:	Found	in	modern	vocabulary.In	a	Sentence:	“L’hyperlien”	(The	hyperlink)	drops	the	“H.”
“L’hybride”	(The	hybrid)	ignores	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Part	of	multi-word	phrases.In	a	Sentence:	“L’héritage	culturel”	(The	cultural	heritage)	lacks	an	“H.”	“L’histoire	ancienne”	(The	ancient	history)	omits	the	“H.”	Pronunciation:	SilentMeaning:	Found	in	polite	introductions.In	a	Sentence:	“L’hôte	de	la	soirée”	(The	host	of	the	evening)	skips	the	“H.”	“L’hommage	rendu”	(The	homage	paid)	also	lacks	an	“H.”	The	letter
“H”	in	French	can	be	expressed	differently	depending	on	context.	Here	is	a	table	showcasing	alternative	ways	to	say	or	represent	“H”	in	French,	including	their	pronunciation,	meanings,	and	example	sentences.	Other	Ways	to	SayPronunciationMeaningExample	SentencesH	aspiréSilent	(creates	break)Aspirated	H	without	sound“Le	héros”	–	The	hero.	“Les	haricots”	–	The	beans.H	muetSilentMute	H	that	blends	with	preceding
words“L’heure”	–	The	hour.	“L’histoire”	–	The	story.Liaison	HSilent	with	liaisonConnects	preceding	word“Les	hôtels”	–	The	hotels.	“Des	héros”	–	Some	heroes.H	in	borrowed	wordsah	or	silentH	from	foreign	origin“Le	hotdog”	–	The	hotdog.	“Le	hockey”	–	Hockey.H	in	formal	expressionsSilentOften	in	polite	contexts“L’honneur”	–	The	honor.	“L’hôte”	–	The	host.H	in	casual	speechSilentCommon	everyday	use“L’habitude	de	parler”	–	The
habit	of	speaking.H	in	academic	termsSilentUsed	in	technical	words“L’hydrogène”	–	Hydrogen.	“L’hypothèse”	–	Hypothesis.H	in	poetic	languageSilentEnhances	lyrical	flow“L’harmonie	des	sons”	–	The	harmony	of	sounds.H	in	compound	nounsSilentPart	of	multi-word	expressions“L’héritage	culturel”	–	Cultural	heritage.H	in	culinary	termsSilentAppears	in	food-related	vocabulary“L’huile	d’olive”	–	Olive	oil.	“Les	haricots	verts”	–	Green
beans.Aspirated	H	in	namesSoft	or	silentSeen	in	proper	nouns“Henri”	–	Henry.	“Hélène”	–	Helen.Silent	H	in	adjectivesSilentAppears	in	descriptive	words“C’est	horrible”	–	It’s	horrible.	“L’habitation	ancienne”	–	The	old	house.H	in	informal	greetingsSilentEveryday	conversational	context“Salut,	c’est	l’heure!”	–	Hi,	it’s	time!H	in	time	expressionsSilentUsed	in	temporal	phrases“Huit	heures”	–	Eight	o’clock.Historical	HSilent	or
faintFound	in	older	words“L’héritage	historique”	–	The	historical	heritage.Pronounced	H	in	rare	casesSoft	“ah”	soundSpecial	borrowed	terms“Le	hamburger”	–	The	hamburger.H	in	abstract	nounsSilentConcepts	and	intangible	ideas“L’humanité”	–	Humanity.	“L’honnêteté”	–	Honesty.Silent	H	in	introductionsSilentPolite	first	meetings“L’hommage	rendu”	–	Tribute	paid.	“L’hôte	de	la	soirée”	–	Host	of	the	evening.H	in	scientific
expressionsSilent	or	faintFound	in	academic	or	technical	phrases“L’hybride”	–	Hybrid.	“L’hypertexte”	–	Hypertext.Silent	H	in	negative	sentencesSilentUsed	in	contractions	with	negation“Je	n’ai	pas	honte”	–	I	am	not	ashamed.	“Elle	n’a	pas	l’habitude”	–	She’s	not	used	to	it.Liaison	H	in	place	namesSilent	but	linkedFound	in	geographic	locations“Les	hôtels	de	Paris”	–	The	hotels	of	Paris.Aspirated	H	in	articlesSilent	but	no
contractionPrevents	liaison	in	spoken	language“Le	héros”	–	The	hero.	“Les	haricots”	–	The	beans.H	in	artistic	termsSilentFound	in	creative	vocabulary“L’harmonie	visuelle”	–	Visual	harmony.Soft	H	in	borrowed	phrasesSlightly	voicedImported	expressions“Le	high-tech”	–	High	tech.H	in	medical	contextsSilent	or	faintFound	in	healthcare-related	vocabulary“L’hôpital”	–	The	hospital.	“L’hémoglobine”	–	Hemoglobin.	When	discussing	the
letter	“H”	in	French	or	correcting	pronunciation,	there	are	polite	and	conversational	ways	to	respond.	These	responses	can	help	you	engage	in	discussions	about	language	learning	or	pronunciation.	Below	are	common	responses	for	different	situations.	Related	Post		How	To	Say	Grandpa	In	French	Pronunciation:	Say-t	uh	ash	mwehMeaning:	It’s	a	silent	H.In	a	Sentence:	“Pourquoi	ne	prononce-t-on	pas	l’H	dans	‘heure’?”	(Why	don’t	we
pronounce	the	H	in	‘heure’?)	“C’est	un	H	muet.”	(It’s	a	silent	H.)	“Dans	ce	mot,	l’H	est	muet.”	(In	this	word,	the	H	is	silent.)	Pronunciation:	Say-t	uh	ash	ah-spee-rayMeaning:	It’s	an	aspirated	H.In	a	Sentence:	“Pourquoi	l’article	ne	se	contracte	pas	dans	‘le	héros’?”	(Why	doesn’t	the	article	contract	in	‘le	héros’?)	“C’est	un	H	aspiré.”	(It’s	an	aspirated	H.)	“Un	H	aspiré	ne	se	prononce	pas	mais	empêche	la	liaison.”	(An	aspirated	H	isn’t
pronounced	but	prevents	the	liaison.)	Pronunciation:	L	ash	eh	too-zhoor	see-lahn-syuhMeaning:	The	H	is	always	silent.In	a	Sentence:	“Doit-on	prononcer	l’H	dans	‘habitude’?”	(Do	we	pronounce	the	H	in	‘habitude’?)	“Non,	l’H	est	toujours	silencieux.”	(No,	the	H	is	always	silent.)	“Les	mots	français	avec	un	H	ne	le	prononcent	presque	jamais.”	(French	words	with	H	almost	never	pronounce	it.)	Pronunciation:	Suh-lah	day-pahn	dyoo
mohMeaning:	It	depends	on	the	word.In	a	Sentence:	“Comment	savoir	si	un	H	est	muet	ou	aspiré?”	(How	do	you	know	if	an	H	is	silent	or	aspirated?)	“Cela	dépend	du	mot.”	(It	depends	on	the	word.)	“Certains	mots	suivent	des	règles	spécifiques.”	(Some	words	follow	specific	rules.)	Pronunciation:	Oh	nohn-tahng	pah	l	ash	ee-seeMeaning:	You	don’t	hear	the	H	here.In	a	Sentence:	“Je	n’arrive	pas	à	entendre	l’H	dans	‘hôtel’.”	(I	can’t	hear
the	H	in	‘hôtel’.)	“C’est	normal,	on	n’entend	pas	l’H	ici.”	(That’s	normal,	you	don’t	hear	the	H	here.)	“Dans	‘heure’,	on	n’entend	pas	l’H	non	plus.”	(In	‘heure,’	you	don’t	hear	the	H	either.)	Pronunciation:	Say	kohm	sah	ahn	frahn-sayMeaning:	That’s	how	it	is	in	French.In	a	Sentence:	“Pourquoi	les	Français	ne	prononcent-ils	pas	l’H?”	(Why	don’t	the	French	pronounce	the	H?)	“C’est	comme	ça	en	français.”	(That’s	how	it	is	in	French.)
“Les	règles	françaises	sont	différentes.”	(French	rules	are	different.)	Related	Post		How	To	Say	I	Agree	In	French	Pronunciation:	L	ash	zhoo	uhn	rohl	grah-mah-tee-kahlMeaning:	The	H	plays	a	grammatical	role.In	a	Sentence:	“L’H	a-t-il	une	importance?”	(Does	the	H	have	importance?)	“Oui,	l’H	joue	un	rôle	grammatical.”	(Yes,	the	H	plays	a	grammatical	role.)	“Il	sépare	certains	mots	comme	dans	‘le	héros’.”	(It	separates	certain	words
as	in	‘le	héros.’)	Pronunciation:	Say	t	oon	kes-tyon	duh	lee-ay-zohnMeaning:	It’s	a	matter	of	liaison.In	a	Sentence:	“Pourquoi	prononce-t-on	le	‘s’	dans	‘les	hôtels’?”	(Why	do	we	pronounce	the	‘s’	in	‘les	hôtels’?)	“C’est	une	question	de	liaison.”	(It’s	a	matter	of	liaison.)	“L’H	muet	favorise	les	liaisons.”	(The	silent	H	favors	liaisons.)	Pronunciation:	Lay	moh	ohn-pruhn-tay	sohn	dee-fay-rahnMeaning:	Borrowed	words	are	different.In	a
Sentence:	“L’H	se	prononce	dans	‘hockey,’	pourquoi?”	(The	H	is	pronounced	in	‘hockey,’	why?)	“Les	mots	empruntés	sont	différents.”	(Borrowed	words	are	different.)	“Ce	mot	vient	de	l’anglais.”	(This	word	comes	from	English.)	Pronunciation:	Suh-lah	fay	pahr-tee	duh	lah	lahngMeaning:	It’s	part	of	the	language.In	a	Sentence:	“Est-ce	difficile	d’apprendre	l’H	en	français?”	(Is	it	hard	to	learn	the	H	in	French?)	“Non,	cela	fait	partie	de	la
langue.”	(No,	it’s	part	of	the	language.)	“Avec	le	temps,	on	s’y	habitue.”	(With	time,	you	get	used	to	it.)	Pronunciation:	Say	t	uhn	ohn-pruhn	lahn-gees-teekMeaning:	It’s	a	linguistic	borrowing.In	a	Sentence:	“Pourquoi	l’H	est-il	prononcé	dans	‘hotdog’?”	(Why	is	the	H	pronounced	in	‘hotdog’?)	“C’est	un	emprunt	linguistique.”	(It’s	a	linguistic	borrowing.)	“Les	mots	empruntés	à	d’autres	langues	gardent	parfois	leur	prononciation.”	(Words
borrowed	from	other	languages	sometimes	keep	their	pronunciation.)	Pronunciation:	Eel	foh	vay-ree-fyay	lay	re-gluhMeaning:	You	need	to	check	the	rules.In	a	Sentence:	“Comment	savoir	si	l’H	est	muet	ou	aspiré?”	(How	do	you	know	if	the	H	is	silent	or	aspirated?)	“Il	faut	vérifier	les	règles.”	(You	need	to	check	the	rules.)	“Les	dictionnaires	indiquent	souvent	si	l’H	est	aspiré.”	(Dictionaries	often	indicate	if	the	H	is	aspirated.)
Pronunciation:	L	ash	nuh	shahnzh	pah	lah	proh-nohn-sya-syonMeaning:	The	H	doesn’t	change	the	pronunciation.In	a	Sentence:	“Est-ce	que	l’H	modifie	le	son	du	mot?”	(Does	the	H	change	the	sound	of	the	word?)	“Non,	l’H	ne	change	pas	la	prononciation.”	(No,	the	H	doesn’t	change	the	pronunciation.)	“Dans	la	plupart	des	cas,	l’H	est	silencieux.”	(In	most	cases,	the	H	is	silent.)	Pronunciation:	Oh	luh	vwah,	meh	ohn	nuh	lohn-tahng
pahMeaning:	You	see	it,	but	you	don’t	hear	it.In	a	Sentence:	“L’H	est-il	vraiment	important?”	(Is	the	H	really	important?)	“Oui,	on	le	voit,	mais	on	ne	l’entend	pas.”	(Yes,	you	see	it,	but	you	don’t	hear	it.)	“Cela	peut	être	déroutant	pour	les	débutants.”	(This	can	be	confusing	for	beginners.)	Pronunciation:	Lay	frahn-say	ee	sohn	ah-bee-twayMeaning:	The	French	are	used	to	it.In	a	Sentence:	“Pourquoi	l’H	silencieux	ne	dérange	pas	les
locuteurs	natifs?”	(Why	doesn’t	the	silent	H	bother	native	speakers?)	“Les	Français	y	sont	habitués.”	(The	French	are	used	to	it.)	“Pour	eux,	c’est	naturel	de	ne	pas	prononcer	l’H.”	(For	them,	it’s	natural	not	to	pronounce	the	H.)	Pronunciation:	Suh-lah	kray	uhn	ek-sep-syon	ahn-tay-re-sahn-tuhMeaning:	It	creates	an	interesting	exception.In	a	Sentence:	“L’H	aspiré	a-t-il	un	rôle	particulier?”	(Does	the	aspirated	H	have	a	special	role?)
“Oui,	cela	crée	une	exception	intéressante.”	(Yes,	it	creates	an	interesting	exception.)	“Cela	rend	la	langue	unique.”	(This	makes	the	language	unique.)	Pronunciation:	Say	t	uhn	day-tie	kool-tyoo-rehlMeaning:	It’s	a	cultural	detail.In	a	Sentence:	“Pourquoi	les	règles	de	l’H	sont-elles	différentes	du	français	au	latin?”	(Why	are	the	H	rules	different	in	French	than	Latin?)	“C’est	un	détail	culturel.”	(It’s	a	cultural	detail.)	“Les	différences
linguistiques	reflètent	l’histoire.”	(Linguistic	differences	reflect	history.)	Complete	the	sentences	below	using	the	correct	French	expression	or	word	related	to	“H.”	The	goal	is	to	practice	recognizing	silent	and	aspirated	“H”	while	reinforcing	vocabulary	and	grammar	rules.	Il	n’y	a	pas	d’___	dans	le	mot	“hôtel.”	Les	haricots	ont	un	___	aspiré,	donc	pas	de	liaison.	Dans	le	mot	“heure,”	l’___	est	silencieux.	Pourquoi	le	“H”	de	“héros”	est-il
appelé	un	___?	L’___	dans	“huit”	n’est	jamais	entendu.	En	français,	la	plupart	des	___	ne	se	prononcent	pas.	Le	mot	“hamburger”	utilise	un	___	emprunté.	Les	articles	ne	se	contractent	pas	devant	un	___	aspiré.	Le	mot	“histoire”	suit	les	règles	du	___	muet.	L’___	dans	“huile”	n’empêche	pas	la	liaison.	En	poésie,	l’___	peut	ajouter	une	fluidité	visuelle.	On	trouve	un	___	prononcé	dans	“hockey.”	H	–	Il	n’y	a	pas	d’H	dans	le	mot	“hôtel.”(There
is	no	pronounced	“H”	in	the	word	“hôtel.”)	H	–	Les	haricots	ont	un	H	aspiré,	donc	pas	de	liaison.(The	beans	have	an	aspirated	“H,”	so	no	liaison.)	H	–	Dans	le	mot	“heure,”	l’H	est	silencieux.(In	the	word	“hour,”	the	“H”	is	silent.)	H	aspiré	–	Pourquoi	le	“H”	de	“héros”	est-il	appelé	un	H	aspiré?(Why	is	the	“H”	in	“hero”	called	an	aspirated	H?)	H	–	L’H	dans	“huit”	n’est	jamais	entendu.(The	“H”	in	“eight”	is	never	heard.)	H	–	En	français,	la
plupart	des	H	ne	se	prononcent	pas.(In	French,	most	“H”s	are	not	pronounced.)	H	–	Le	mot	“hamburger”	utilise	un	H	emprunté.(The	word	“hamburger”	uses	a	borrowed	H.)	H	aspiré	–	Les	articles	ne	se	contractent	pas	devant	un	H	aspiré.(Articles	do	not	contract	before	an	aspirated	H.)	H	muet	–	Le	mot	“histoire”	suit	les	règles	du	H	muet.(The	word	“history”	follows	the	rules	of	the	silent	H.)	H	–	L’H	dans	“huile”	n’empêche	pas	la
liaison.(The	“H”	in	“oil”	does	not	block	the	liaison.)	H	–	En	poésie,	l’H	peut	ajouter	une	fluidité	visuelle.(In	poetry,	the	H	can	add	visual	fluidity.)	H	–	On	trouve	un	H	prononcé	dans	“hockey.”(You	find	a	pronounced	“H”	in	“hockey.”)	Understanding	how	to	use	and	pronounce	the	letter	“H”	in	French	is	an	important	step	in	improving	your	speaking	skills.	The	silent	“H”	and	the	aspirated	“H”	may	seem	tricky	at	first,	but	with	practice,	they
become	easier	to	recognize	and	apply.	These	rules	help	make	French	sound	smooth	and	connected,	which	is	a	key	part	of	mastering	the	language.	Remember,	most	“H”s	in	French	are	silent,	but	their	presence	affects	the	grammar	and	structure	of	the	sentence.	By	practicing	the	examples	and	exercises,	you	will	feel	more	confident	using	words	with	“H”	in	conversations.	Keep	exploring	and	practicing,	and	soon,	the	letter	“H”	in	French
will	feel	as	natural	as	it	does	in	English.	Learn	the	Alphabet	in	French:	how	to	spell,	write	and	pronounce	the	letters	of	the	French	alphabet	with	audio	recordings,	including	the	French	alphabet	song.	The	French	and	English	alphabets	share	the	same	letters.	However,	the	way	we	pronounce	the	letters	of	the	alphabet	in	French	is	a	bit	different.	This	article	features	audio	recordings.	Click	the	blue	text	next	to	the	headphone	to	hear	me
say	that	word	or	sentence	in	French.First	I’ve	recorded	the	whole	French	alphabet	for	you.	I	left	just	enough	time	for	you	to	repeat	out	loud.	Please	press	on	the	audio	player	to	hear	my	recording	of	the	French	alphabet.a,	b,	c,	d,	e	f,	g,	h,	i,	j,	k,	l,	m,	n,	o	,p,	q,	r,	s,	t,	u,	v,	w,	x,	y,	z.I’ve	also	recorded	each	letter	of	the	the	French	alphabet	so	you	can	study	the	individual	letter	pronunciation.abcdefghijklmnopqr	–	follow	the	link	to	my	audio
lesson:	3	steps	to	the	perfect	French	R	pronunciationstu	vwxyzWould	you	like	to	learn	all	the	secrets	of	French	pronunciation?	Check	out	my	complete	audio	guide.	Learn	French	offline,	at	home	or	on	the	go!Ok,	now	I’m	going	to	sing	the	alphabet	in	French	for	you…	That’s	how	dedicated	I	am!	 Because	the	melody	of	the	French	alphabet	song	is	the	same	as	the	English	ABC	song,	it’s	a	good	way	to	memorize	the	alphabet	in	French.a,
b,	c,	d,	e	f,	g,h,	i,	j,	k,	l,	m,	n,	o	,p,q,	r,	s,t,	u,	v,w,	x,	y	et	zMaintenant	je	sais	mon	abcNow	I	know	my	abcla	prochaine	fois,	c’est	vous	qui	chanterez	!Next	time	you	will	sing!OK,	that	was	the	French	alphabet	essentials…	But	let’s	dig	a	bit	more.Let	me	answer	some	general	questions	about	the	French	alphabet.The	French	word	for	‘alphabet’	is	“l’alphabet“.	It’s	a	masculine	word.	Mind	the	French	pronunciation:	‘l’alphabet’	in	French	ends
on	an	è	sound,	not	a	t	sound	like	it	does	in	English.A	letter	in	French	is	“une	lettre“.	It’s	a	feminine	word.	Again,	the	spoken	French	pronunciation	is	quite	different	from	the	English	pronunciation.There	are	twenty-six	letters	in	the	French	alphabet.	Note	the	accents	in	French	are	not	separate	letters	in	the	French	alphabet.How	many	vowels	in	French?In	French,	there	are	6	vowels	:	a,	e,	i,	o,	u,	y,	and	20	consonants.	A	vowel:	une
voyelle.A	consonant:	une	consonne.Note	that	when	you	speak	about	the	vowel	names	in	French,	you	would	use	“le”,	not	“l'”	in	elision	although	technically,	what	follows	is	a	vowel!	le	a,	le	e,	le	i,	le	o,	le	u,	le	i	grec.You	could	also	say	“la	lettre	a”,	“la	lettre	e”	etc…uppercase	:	une	majusculelowercase:	une	minusculeAs	you	can	see,	the	French	and	English	alphabets	are	the	same.	Very	convenient,	right	!	Let’s	focus	on	what’s	different
between	the	two	alphabets.The	French	and	English	alphabets	are	the	same	in	writing…	they	are	quite	similar	in	pronunciation	too!	I	mean	except	for	a	few	letters,	if	you	had	no	French	before	and	I	said	the	French	letter	name,	you	probably	could	guess	what	letter	I’m	talking	about.In	English,	consonants	names	end	in	a	[ee]	sound.	In	French,	consonants	names	end	in	a	[é]	sound.b	c	d	=	b,	c,	d…There	are	however	some	major
differences	in	the	pronunciation	of	some	letters.Most	vowels	in	French	are	named	after	their	main	pronunciation:	a,	e,	i,	o	u.	The	last	vowel,	y,	is	named	i	grec.Follow	this	link	to	my	French	vowel	article	with	audio	which	will	give	you	precise	instructions	on	how	to	form	the	various	French	vowel	sounds.You	may	also	be	interested	in	my	article	about	French	nasal	vowels	with	audio.Now	let’s	see	the	letters	that	are	problematic	for
English	speakers.	G	in	French	is	pronounced	[Gé].	A	way	to	remember	it	is	famous	French	actor’s	name	Gérard	Depardieu.	G	comme	Gérard.J	in	French	is	pronounced	[ji].	A	way	to	remember	it	is	the	French	future	tense	of	the	verb	aller	in	the	je	form:	j’irai.	J	comme	j’irai.The	letters	K	and	Q	end	in	a	strong	vowel	sound	in	French…	but	not	the	same	vowel	as	in	English!K	in	French	is	k	[ka].Q	in	French	is	q	[ku].	A	letter	that	makes
French	kids	giggle…	Finally,	the	last	4	letters	of	the	French	alphabet	are	pronounced	quite	differently	from	English	–	or	at	least	American	English!W	in	French	is	called	w,	spelled	w	or	double	vX	in	French	is	called	x	with	a	strong	French	i	sound.Y	in	French	is	called	i	grec.	Z	in	French	is	called	z:	we	pronounce	it	the	same	way	as	in	British	English.We	have	several	accent	marks	in	French.	The	letters	with	an	accent	don’t	have	a	special
name	in	the	French	alphabet.	We	typically	call	them	by	the	name	of	the	letter	followed	by	the	name	of	the	accent.é	“e	accent	aigu”è	“e	accent	grave”ê	“e	accent	circonflexe”ë	“e	tréma”More	about	French	accents	with	audio	in	my	free	blog	lesson.Voilà,	I	shared	with	you	everything	I	know	about	the	French	alphabet.	If	you	have	questions,	don’t	hesitate	to	ask	them	in	the	comment	section	below.	Understanding	how	to	pronounce	letters
in	a	new	language	is	essential	because	it	gives	you	a	platform	to	understand	how	to	pronounce	entire	words	and	even	understand	different	accents.	In	this	article,	we	break	down	the	French	alphabet	and	its	pronunciation.	So,	keep	reading	to	learn	everything	you	need	to	know	about	the	French	alphabet,	how	to	pronounce	French	letters	correctly	and	how	it	differs	from	English.	The	French	alphabet	consists	of	26	letters,	similar	to	the
English	alphabet,	but	with	distinct	pronunciations.	Key	differences	include	vowels	like	‘e’	pronounced	as	‘uh’	and	consonants	such	as	‘j’	pronounced	as	‘zh’.	There	are	26	letters	in	the	French	alphabet:	20	consonants	and	six	vowels.	French	letters	are	the	same	as	in	the	English	alphabet	–	both	languages	use	the	Latin	alphabet	–	but	French	pronunciation	is	different.		While	there	are	only	twenty-six	letters	in	l’alphabet	français,	there
are	over	35	letter	sounds,	or	phonemes,	made	by	different	letter	combinations,	letter	placements,	and	accent	marks.		The	chart	below	is	a	pronunciation	guide	for	each	letter	of	the	French	alphabet.	When	you	say	or	sing	the	alphabet	song	in	French,	this	is	how	you’ll	pronounce	each	letter	as	an	English	native	speaker.	However,	when	letters	are	in	the	context	of	a	whole	word,	they	may	be	pronounced	differently.	For	example,	h	in
French	is	typically	silent	unless	it	follows	a	c.	French	is	not	a	phonetic	language,	meaning	one	letter	doesn’t	have	a	single	corresponding	sound.	Because	of	this,	when	you	learn	French,	you	must	not	only	learn	the	alphabet	but	also	learn	the	pronunciation	rules.	In	the	following	table,	we	look	at	the	French	alphabet	and	how	each	letter	sounds	to	help	you	get	to	grips	with	the	pronunciation.		Letter	Pronunciation		a	ah	b	bay	c	say	d	day
e	uh	f	eff	g	zheh	h	ahsh	i	ee	j	zhee	k	ka	l	ell	m	em	n	en	o	oh	p	pay	q	koo	r	air	s	ess	t	tay	u	ooh	v	vay	w	doo-bleh-vay	x	eeks	y	ee-grek	z	zed	There	are	five	diacritical	marks	used	in	French	that	are	placed	on	five	vowels	(a,	e,	i,	o,	u)	and	the	consonant	c.	Sometimes	accent	marks	change	the	pronunciation	of	the	words,	and	other	times	they	just	change	the	word’s	meaning.	Here’s	what	each	French	accent	mark	is,	including	which	letters	it
applies	to	and	how	it	affects	each	letter:		Acute	accent	(é):	The	acute	accent	can	be	placed	on	an	e	at	the	beginning	or	end	of	the	word.	Grave	accent	(à,	è,	ù):	The	grave	accent	can	change	the	pronunciation	of	the	e	and	change	the	meaning	of	words.	Circumflex	accent	(â,	ê,	î,	ô,	û):	The	circumflex	accent	can	change	the	pronunciation	of	a,	e	and	o.	It	can	also	be	used	to	distinguish	words	that	are	spelled	the	same	way	without	accents.
Finally,	it	can	indicate	a	word’s	Latin	roots.	Cedilla	accent	(ç):	This	gives	the	c	a	[s]	sound.	Diaeresis	mark	(ë,	ï,	ü):	This	is	placed	above	two	consecutive	vowels	to	indicate	that	they	should	be	pronounced	separately.		Some	French	words	contain	silent	letters	or	letters	that	aren’t	pronounced.	Many	different	letters	can	be	silent,	depending	on	where	in	a	word	they’re	placed.		Here	are	some	general	rules	for	silent	letters	in	French:	The
letter	h	isn’t	usually	pronounced	in	French	words	unless	it’s	associated	with	a	c,	making	the	[ch]	sound.		The	letter	u	isn’t	pronounced	if	it	appears	after	a	g	or	q,	but	it	changes	the	pronunciation	of	the	g.	The	letter	n	is	silent	when	associated	with	another	letter	that	creates	a	nasal	sound,	like	[en]	or	[an].		The	letter	i	isn’t	pronounced	if	it	comes	after	an	o	because	oi	in	French	is	meant	to	sound	like	[wa].		The	e	at	the	end	of	a	word	is
typically	silent	unless	the	e	has	an	acute	accent	symbol	(é).	The	letters	s,	x,	t,	d,	g,	and	p	are	usually	silent	if	they	appear	at	the	ends	of	words.		There	are	six	vowels	(a,	e,	i,	o,	u,	y)	in	the	French	alphabet,	but	there	are	19	vowel	sounds:	12	oral,	four	nasal,	and	3	for	the	semi-vowels	(two	vowels	pronounced	together).		The	differences	between	them	have	to	do	with	how	they’re	pronounced.	Oral	vowels	are	pronounced	mainly	using	the
mouth,	while	nasal	vowels	are	pronounced	when	air	passes	through	the	nose	and	mouth.	Semi-vowels	are	also	known	as	“glides”	because,	to	pronounce	them,	you	have	to	glide	quickly	between	the	two	vowel	sounds	that	create	the	syllable.		The	International	Phonetic	Alphabet	(IPA)	can	be	a	helpful	tool	for	understanding	differences	in	pronunciation	between	languages.	It’s	an	international	alphabet	designed	by	linguists	to	accurately
represent	the	wide	variety	of	sounds	that	make	up	human	speech.	Different	sounds,	also	called	phones	or	phonemes,	are	what	distinguish	one	word	from	another	within	a	language.		For	example,	in	English,	words	like	“sat,”	“bat,”	and	“cat”	can	be	distinguished	from	each	other	by	the	sounds	that	make	up	their	first	syllables.		We’ll	use	IPA	below	to	share	examples	of	how	different	French	vowels	sound	when	spoken	and	provide	words
with	corresponding	sounds	in	English.		Oral	vowels	are	covered	by	these	IPA	sounds:	[a],	[ɑ],	[e],	[ǝ],	[Ɛ],	[i],	[o],	[ø],	[ↄ],	[œ],	[u],	[y].	Here	are	a	few	examples	of	oral	vowels,	categorized	by	their	IPA	sound:	The	[a]	sound	uses	the	letter	a,	as	in	Paris.	The	English	equivalent	is	apple.	The	[e]	sound	uses	e-acute	(é)	and	the	letter	combinations	er,	et,	ai	and	ez.	Examples	in	French	include	été	(summer)	and	nez	(nose).	The	English
equivalent	is	okay.		The	[Ɛ]	sound	uses	e-circumflex	(ê),	e	and	the	letter	combinations	ai	and	ei.	Examples	in	French	include	laine	(wool)	and	lettre	(letter).	The	English	equivalent	is	felt.	The	[i]	sound	uses	i,	y	and	i-circumflex	(î).	Examples	in	French	include	livre	(book)	and	île	(island).	The	English	equivalent	is	see.		The	[o]	sound	uses	o,	o-circumflex	(ô),	and	letter	combinations	au	and	eau.	Examples	in	French	include	eau	(water)	and
mot	(word).	The	English	equivalent	is	float.		Comparing	how	letters	are	pronounced	between	two	languages	—	and	even	between	words	in	the	same	language	—	shows	that	a	single	letter	can	make	multiple	sounds,	depending	on	its	context.			Nasal	vowels	correspond	to	these	IPA	sounds:	[ã],	[ɛ̃],	[œ̃],	[ɔ̃].	There	aren’t	direct	English	equivalents	to	the	French	nasal	vowels,	so	we	provided	similar	sounds.	Here	are	a	few	examples	of	nasal
vowels,	categorized	by	their	IPA	sound:	The	[ã]	sound	uses	letter	combinations	like	an,	am,	aon,	en	and	em.	Examples	in	French	include	vent	(wind)	and	sans	(without).	The	similar	English	equivalent	is	man.		The	[ɛ̃]	sound	uses	letter	combinations	like	in,	im,	ain,	aim,	un,	ym,	en,	ein	and	ain.	Examples	in	French	include	vin	(wine)	and	chien	(dog).	The	English	equivalent	is	pin.		The	[ɔ̃]	sound	uses	letter	combinations	on	and	om.
Examples	in	French	include	front	(forehead)	and	compagnon	(companion).	The	English	equivalent	is	long.			The	[œ̃]	sound	uses	letter	combinations	un	and	um.	Examples	in	French	include	brun	(brown)	and	parfum	(perfume).	The	English	equivalent	is	bunk.		French	semi-vowels	correspond	to	these	IPA	sounds:	[j],	[w],	[ɥ].	Here	are	a	few	examples	of	semi-vowels,	categorized	by	their	IPA	sound:	The	[j]	sound	uses	the	letters	i,	ll,	il	and
y,	as	in	payer	(to	pay)	and	travail	(work).	The	English	equivalent	is	yam.	The	[w]	uses	the	letters	ou	and	o,	as	in	moyen	(way)	and	oui	(yes).	The	English	equivalent	is	water.	The	[ɥ]	uses	the	letter	u,	as	in	huit	(eight).	The	English	equivalent	is	suite.	There	are	20	French	consonants	and	19	consonant	sounds.	This	is	because	some	consonants	make	the	same	IPA	sound.	For	example,	k	and	hard	c	both	have	the	IPA	sound	[k].		Here	are	a
few	examples	of	consonants,	categorized	by	their	IPA	sound:	The	[b]	sound	uses	the	letters	b	and	bb,	as	in	beau	(beautiful).	The	English	equivalent	is	barbell.		The	[k]	sound	uses	the	letters	c,	k	and	que.	Examples	in	French	include	cassé	(broken)	and	kayak	(kayak).	The	English	equivalent	is	cake.	The	[s]	sound	uses	the	letters	s,	ss,	c,	ç	and	t.	Examples	in	French	include	scie	(saw)	and	garçon	(boy).	The	English	equivalent	is	center.
Reading	about	French	pronunciation	is	great,	but	nothing	is	better	than	practicing	with	a	real	tutor.	Preply’s	French	tutors	can	help	you	hear	and	say	each	letter	as	it’s	meant	to	be	pronounced.	They	have	a	ton	of	great	tricks	to	help	you	master	difficult	sounds	like	the	French	“r”,	“u”,	or	even	nasals.		The	main	benefit	of	working	with	a	native	French	speaker	early	in	your	learning	journey,	is	that	you	will	build	good	habits	and	feel
confident.	Also,	the	most	important	thing	in	any	language	is	being	able	to	speak	and	understand	others.	Taking	French	classes	with	a	tutor	from	a	beginner	level	is	the	best	way	to	do	this.	The	French	alphabet	sounds	may	seem	difficult	to	you	now,	but	with	a	bit	of	practice,	they	will	start	sounding	more	natural.		Start	learning	the	French	alphabet	with	the	pronunciation	chart	above	to	get	familiar	with	the	sounds	on	your	own.	Then,
when	you’re	ready	start	putting	the	theory	into	practice,	book	a	lesson,	and	have	conversations	with	a	Preply	French	tutor	so	you	can	perfect	your	pronunciation.	


